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Пер Ноэль 
Дословно Пер Ноэль 
переводится как отец 
Рождества. Приходит он 
вместе со старым дедом 
Шаландом. Хорошим 
детям Пер Ноэль дарит 
подарки, а для 
непослушных детей 
Шаланд использует розги. 
Чтобы задобрить 
Шаланда, дети должны 
спеть песню в честь его 
прихода. Рождество в 
этой стране не очень 
семейный праздник, и 
большинство людей 
справляют его в кругу 
друзей в клубах, 
ресторанах, под громкую 
музыку, шампанское и т.д.



Отец Рождество (Father 
Christmas)

 Перед тем как собраться за 
праздничным столом, вся семья 
посещает церковь. Дети здесь сами 
заказывают отцу Рождеству 
подарки. Надо составить список 
желаний и сжечь его в камине, а 
дым из трубы донесёт письмо до 
адресата. А на второй день после 
Рождества отмечают день святого 
Стефана. Вскрывают ящики для 
пожертвований и раздают 
нуждающимся.



Санта Клаус
Фольклорный персонаж, некий рождественский дед, который 
дарит подарки всем деткам на Рождество. Передвигается Санта-
Клаус на санях, запряжённых оленями. Санте Клаусу принято 
оставлять стакан молока и печенье, чтобы он перекусил. Если 
ребёнок вёл себя плохо, то вместо подарка получал кусочек 
уголька. Прообразом Санта-Клауса является общехристианский 
святой Николай Чудотворец (Санта — «святой», Клаус — 
«Николай»), известный своей благотворительностью — 
помощью в виде тайных подарков бедным людям, имеющим 
детей. 



Йоулупукки
Это имя переводится как Рождественский козёл, потому что 
жители, которые раздавали подарки ходили в козлиных 
шубах. У него очень хороший слух, поэтому он чётко знает, 
кто как себя вёл и кому что дарить. Для послушных детей он 
приносит в своём колпаке подарки, а для плохих розги. Ну 
сейчас уже, конечно, розгами бить детей не принято, поэтому 
эта традиция умерла.



Юль Томтен
 Это такой рождественский 
гном, который живёт в 
подполье каждого дома 
(домовой иными словами). 
Ему помогают очень много 
сказочных персонажей: 
Снеговик Дасти, эльф, 
Снежная Королева, принц и 
принцесса и даже ведьмы.



Фея Бефана
 Она приносит хорошим детям сладости и игрушки, а плохим 
оставляет потухший уголёк. Она проникает через трубу и кладёт 
подарки в чулки, развешанные над очагом.



 Дун Че Лао Рен
В этой стране на Новый 
год принято украшать 
«Деревья света». Они 
украшены цветами, 
фонариками и 
гирляндами. Дети 
развешивают на стене 
чулки, куда Дун Че Лао 
Рен (Дедушка Рождество) 
кладёт рождественские 
подарки.



Сёгацу-сан
Сёгацу-сан ходит в кимоно. Он 

обходит перед Рождеством 

все дома и поздравляет с 

Новогодними праздниками, но 

подарки не дарит. 



Кербобо
 Кербобо одет в 
полосатый халат и 
красную тюбетейку. Он 
приезжает верхом на осле 
со своей внучкой Коргыз. 
Он дарит подарки только 
тем детям, которые 
хорошо себя вели и 
почитали старших.



Увлин Увгун
 В этой стране работает 
целое новогоднее семейство 
во главе с Увлином Увгуном. 
Ему помогают Зазан Охин 
(девочка снег) и Шина Жила 
(мальчик Новый год). Кроме 
Нового года в этот день 
принято отмечать день 
скотовода. Поэтому Новый 
Год встречают в 
традиционных 
скотоводческих одеждах.



Папа Паскуале
Накануне Нового года на улицах столицы проходит парад 
кукол: десятки кукольных клоунов, ведьм и других сказочных 
персонажей, прикреплённых к крышам машин, проезжают по 
улицам самого древнего района столицы, прощаясь с 
жителями города.



Дед Жар
Жители убирают и украшают свои 

дома и сооружают специальный 

алтарь, чтобы поприветствовать 

Деда Жара, ставят на алтарь 

статую Бога Будды. 


